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Declarações
Declaração de Interferência da Comissão Federal de Comunicação
Este dispositivo está de acordo com a parte 15 das Regras FCC. A operação está sujeito às duas 
condições seguintes: (1) Este dispositivo não pode causar interferência nociva, e (2) ele deverá aceitar 
qualquer interferência recebida, incluindo toda interferência que possa causar a operação indesejada.
Quaisquer alterações ou modi�cações não expressamente aprovadas pela parte responsável pelo 
cumprimento poderiam anular a autoridade do utilizador para operar o equipamento.
Nota: Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites de um dispositivo 
digital da Classe B, nos termos da parte 15 das Regras da FCC. Esses limites foram projetados para 
fornecer uma proteção razoável contra interferência nociva em uma instalação residencial. Este 
equipamento gera usos e pode irradiar frequência de energia e, se não instalado de acordo com as 
instruções, pode causar interferência nociva a comunicações de rádio. Entretanto, não há garantia que a 
interferência não ocorrerá em uma instalação particular. Se esse equipamento não causar a interferência 
nociva de rádio ou na recepção de TV (o que pode ser veri�cado ao se desligar e ligar o equipamento), 
recomenda-se que o utilizador tente corrigir a interferência com um ou mais medidas a seguir:
- Reoriente ou realoque a antena de recepção.
- Aumenta a separação entre o equipamento e o receptor.
- Conecta o equipamento na tomada de um circuito diferente da conexão do receptor.
- Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.
Declaração de Exposição à Radiação de FCC
Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação de FCC estabelecidos
para um ambiente não controlado.
Este equipamento deve ser instalado e operado com uma distância mínima de 20 cm entre o radiador e
o seu corpo.
Exposição RF: Deve ser mantida uma distância de 20 cm entre a antena e os utilizadores, e o módulo
transmissor não pode ser co-Iocalizado com qualquer outro transmissor ou antena.
Declaração ISED
Etiqueta de conformidade com ICES-003 de Inovação, Ciência e Desenvolvimento Económico Canadá:
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
Este dispositivo contém transmissor(es)/receptor(es) isento(s) de licença que cumprem com o RSS(s)
isento(s) de licença de Inovação, Ciência e Desenvolvimento Económico Canadá. A operação está sujeita
às duas condições a seguir:
1. Este dispositivo não pode causar interferências
2.  Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência, incluindo interferências que possam causar a

operação indesejada do dispositivo.
Este equipamento cumpre os limites de exposição à radiação ISED RSS-102 estabelecidos para um 
ambiente não controlado. Este equipamento deve ser instalado e operado com uma distância mínima 
de 20 cm entre o radiador e qualquer parte do seu corpo.
étiquette de conformité à la NMB-003 d'lnnovation, Sciences et Développement économique Canada: 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d'lnnovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.  L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.  L'appareil doit acceptertout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en

compromettre le fonctionnement.
pour se conformer aux exigences de conformité CNR 102 RF exposition, une distance de séparation
d'au moins 20 cm doit être maintenue entre I'antenne de cet appareil ettoutes les personnes.



Declarações
Declaração de Interferência da Comissão Federal de Comunicação
Este dispositivo está de acordo com a parte 15 das Regras FCC. A operação está sujeito às duas 
condições seguintes: (1) Este dispositivo não pode causar interferência nociva, e (2) ele deverá aceitar 
qualquer interferência recebida, incluindo toda interferência que possa causar a operação indesejada.
Quaisquer alterações ou modi�cações não expressamente aprovadas pela parte responsável pelo 
cumprimento poderiam anular a autoridade do utilizador para operar o equipamento.
Nota: Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites de um dispositivo 
digital da Classe B, nos termos da parte 15 das Regras da FCC. Esses limites foram projetados para 
fornecer uma proteção razoável contra interferência nociva em uma instalação residencial. Este 
equipamento gera usos e pode irradiar frequência de energia e, se não instalado de acordo com as 
instruções, pode causar interferência nociva a comunicações de rádio. Entretanto, não há garantia que a 
interferência não ocorrerá em uma instalação particular. Se esse equipamento não causar a interferência 
nociva de rádio ou na recepção de TV (o que pode ser veri�cado ao se desligar e ligar o equipamento), 
recomenda-se que o utilizador tente corrigir a interferência com um ou mais medidas a seguir:
- Reoriente ou realoque a antena de recepção.
- Aumenta a separação entre o equipamento e o receptor.
- Conecta o equipamento na tomada de um circuito diferente da conexão do receptor.
- Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.
Declaração de Exposição à Radiação de FCC
Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação de FCC estabelecidos
para um ambiente não controlado.
Este equipamento deve ser instalado e operado com uma distância mínima de 20 cm entre o radiador e
o seu corpo.
Exposição RF: Deve ser mantida uma distância de 20 cm entre a antena e os utilizadores, e o módulo
transmissor não pode ser co-Iocalizado com qualquer outro transmissor ou antena.
Declaração ISED
Etiqueta de conformidade com ICES-003 de Inovação, Ciência e Desenvolvimento Económico Canadá:
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
Este dispositivo contém transmissor(es)/receptor(es) isento(s) de licença que cumprem com o RSS(s)
isento(s) de licença de Inovação, Ciência e Desenvolvimento Económico Canadá. A operação está sujeita
às duas condições a seguir:
1. Este dispositivo não pode causar interferências
2. Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência, incluindo interferências que possam causar a

operação indesejada do dispositivo.
Este equipamento cumpre os limites de exposição à radiação ISED RSS-102 estabelecidos para um 
ambiente não controlado. Este equipamento deve ser instalado e operado com uma distância mínima 
de 20 cm entre o radiador e qualquer parte do seu corpo.
étiquette de conformité à la NMB-003 d'lnnovation, Sciences et Développement économique Canada: 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d'lnnovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1. L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. L'appareil doit acceptertout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en

compromettre le fonctionnement.
pour se conformer aux exigences de conformité CNR 102 RF exposition, une distance de séparation
d'au moins 20 cm doit être maintenue entre I'antenne de cet appareil ettoutes les personnes.

Directriz de Especi�cação e Operação do Módulo Wi-Fi ..........................

...............................................

Baixar e instalar o APP ..............................................................................

Registo ......................................................................................................

Autenticar-se ............................................................................................

Adicionar dispositivo ...............................................................................

Controlo de ar condicionado .................................................................. 1

Gestão de conta ..................................................................................... 3

Resolução de problemas ........................................................................ 3

3



Directriz de Especi�cação e Operação do Módulo Wi-Fi

1 Especi�cações mínimas num telemóvel inteligente:

Versão Android 5.0 ou superior

Versão IOS 9.0 ou superior

2 Parâmetros básicos para módulo Wi-Fi

Parâmetros Detalhes

Frequência de rede 2,400 - 2,4835 GHz

Normas de WLAN
IEEE 802.11 b/g/n

(canais 1-14, canais 1-13 para UE/AU, canais 1-11 para EUA/CA)

Compatibilidade de pilha 
de protocolo IPv4/TCP/UDP/HTTPS/TLS/DNS

Apoio à segurança WEP/WPA/WPA2/AES128

Redes compatíveis STA/AP/STA+AP

Máx. RF Energia 18,5 dbm

Frequência do Bluetooth 2,402 - 2,480 GHz

Potência RF do Bluetooth 9 dbm

3 Guia de operação. Observe as instruções simples abaixo como referência.

Passos de 
Operação Itens de Operação Nova a Conta Re-instalar o APP

(registado antes)

Passo 1 Baixar e instalar o APP SIM SIM

Passo 2 Registar a Conta SIM NÃO

Passo 3 Login SIM SIM

Passo 4 Adicionar dispositivo a 
controlo SIM Restará um dispositivo registado.

Nota
Se você registou a conta e adicionou o dispositivo antes, quando reinstala o APP e faz login, o dispositivo 
adicionado permanecerá...

1

1 Abra o painel da unidade interior.
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B a ix a r  e in sta l a r  o A P P

N ota :
A tiv e a s p er m issõ es d e A r m a z en a m en to /  L oc a l iz a ç ã o /  C â m er a  p a r a  este A P P  a o in sta l a r .

instale o A P P .

P a r a  iP h on e

baixe e instale o A P P .

DA I T S U C O N N E C T

“ Daitsu C onnect”

“ Daitsu C onnect”

Registo

3. Toque em ">" e escolha o país.
4. Digite o endereço de email.

#
A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W
X
Y
Z

 Country Choosed

A

Afghanistan          

Albania   

Algeria   

Angola

Armenia

Australia

Search

<
Resister

>

*********** X

<

I Agree User agreement and Privacy Policy

Obtain•v n• code

Busque o país ou deslize o ecrã para
cima / para baixo para encontrar e 
escolher o país.

Digite o endereço de email aqui.

6

Download and Install the App         

Note:
Please enable the permissions of Storage/Location/Camera for this APP when installing. 
Otherwise it will have some problems when operating. 

For Android smart phone
Open the Google  "Play Store" on your smart phone and search "Daitsu Connect",
download and install the APP.

For IOS smart phone

Open the Apple  "AppStore" on your smart phone and search  "Daitsu Connect",
download and install the APP.

DA I T S U  C O N N E C T

Descarregar a aplicação

OBTER NO
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2 . Digite a sua conta registada e senha.

Digite a sua conta ( endereço de 
email)  aqui.

Digite a senha.

Enter veri�cation
code

*  *  *  *  *  *

<

*****@****,Resend(55s)

L ogin

Login

******* >

***********

<

Login means that you agree with User Agreement and
Privacy Policy

Log• in

******

Forgot password

Registo L ogin

5 . C rie um nome para a f amília.

7 . E scolha as salas padrão ou adicione nov as salas.

E scolha a sala recomendada ou crie 

N ota :

Daitsu Connect

Allow Daitsu Connect to access this 
device’s location

8
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E sq u eci a senh a

Login

******* >

Email address

<

Log• in

Password

Forgot password

Forgot password

****** >

*********** X

<

Obtain • verification • code

Enter veri�cation
code

***********,Resend(55s)

*  *  *  *  *  *

<

Set Password

6-20 characters for password, including character, numbers

******

<

Done

Login means that you agree with User Agreement and
Privacy Policy

L og in Adicionar dispositivos

Modo CF
1 . A tiv e a unidade interna. N ão há  necessidade de ligar o ar condicionado.
2 . C lique em "+ " no canto superior direito do ecrã principal ou toque em "A dd dev ice" do 

quarto que não possuir um dispositiv o.
3. Toque na logo "S plit A ir conditioner".

6 . V ocê  pode v er a taxa percentual do processo de conexão,  ao mesmo tempo,  que v ê  

<Welcome Hom e
Set your homeloca more
information

All Devices Living Room Master ...

Add Device

Home Me

Work o�ce <

No devices

Existem 3 métodos para adicionar o dispositivo.

Rellene el 
nombre del 
dispositivo

Seleccione 

1 0
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<Welcome Home
Set your home for more
information

All Devices Living Room Master ...

Add Device

Home Me

Work o�ce <

No devices

Modo 2 - AP
1 . A tiv e a unidade interna. N ão há  necessidade de ligar o ar condicionado.
2 . C lique em "+ " no canto superior direito do ecrã principal ou toque em "A dd 

dev ice" do quarto que não possuir um dispositiv o.
3. Toque na logo "S plit A ir conditioner".

5 . Toque  no canto superior direito e escolha "A P  M ode" ( modo A P ) . E m 

agora) .

8 . V ocê  pode v er a taxa percentual do processo de conexão,  ao mesmo tempo,  

Existem 3 métodos para adicionar o dispositivo.

Rel l ene el  
nom b re del  
dispositivo
Sel eccione 
l a 

Adicionar dispositivos

Daitsu C onnect

Daitsu C onnect

Daitsu C onnect

Existem 3 métodos para adicionar o dispositivo.
Modo 3 - de Bluetooth
1 Alimentação elétrica na unidade interior, não há necessidade de lançar 

o ar condicionado
2 Clique em "+" no canto superior direito do ecrã "Home (Página inicial)" 

ou toque em "Add device (Adicionar dispositivo)" na sala que não tem 
dispositivo.

3 Toque no logótipo "Air conditioner (Ar condicionado) (BT+Wi-Fi)".
4 Certi�que-se de que o Bluetooth do seu telemóvel inteligente está 

disponível.
5 Toque  no canto superior direito e escolha "Bluetooth" e depois siga 

os comentários no ecrã para reiniciar o módulo Wi-Fi, depois veri�que 
"Con�rm the blue tooth is reset (Con�rme que o Bluetooth está 
reiniciado)" e toque em "Next (Próximo)".

6 Selecione um dos dispositivos encontrados e toque em " +".
7 Introduza a senha do Wi-Fi que o mesmo que o seu telefone inteligente 

ligou, depois toque em "Next (Próximo)".
8 Pode ver a taxa percentual do processo de ligação, ao mesmo tempo

"PP", "SA" , "AP" brilhando, pela sua vez, no ecrã interior.
"PP" signi�ca “Searching the router (Pesquisar o router)”
"SA" signi�ca "connected to the router (conetado ao router)”
"AP" signi�ca "connected to the server (conetado ao servidor)”

<Welcome Home
Set your for more

All Devices Living Room Master ...

Add Device

Home Me

Work o�ce <

No devices

Select 2.4 Ghz
Wi-Fi Network and

enter password

Next 

Cancel

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
bo 2.4GHz.Common router se g

method

2.4GHz 5GHz

*******

Password

Help

Select Device to Add

Next

Cancel

WLAN Bluetooth Flashlight Sound

Auto-rotate Huawei Share Airplane
mode

Mobile data

Screenshot Screen
Recorder

< Add Manually Auto Scan

Dehumidifier

Air Cond er
(BT+Wi-Fi)

Fresh Air
Purifier

Split Air
Conditioner

Window Type
Air Cond er

Portable Air
Conditioner

Security
Camera

Swimming
Pool H/P

AP Mode

Reset the dev
Method1:When there is a DISPLAY key on the
remote control, press the DISPLAY key 6 times

DISPLAYkey on the remote control, press the
ECO key
the device beeps twice and the LCD screen
show CF .

Next

Cancel

Confirm the device is reset.

Rese g Devices <

Method2:Press the General key e
e

and the LCD screen show CF .

CF Mode

AP Mode

Bluetooth

Default

CF Mode

Reset the device first.
Method1:When there is a DISPLAY key on the
remote control, press the DISPLAY ke es

e of 8 seconds; when there is no
DISPLAYkey on the remote control, press the
ECO ke
the device beeps twice and the LCD screen
show CF .

Next

Cancel

Confirm the device is reset.

Rese g Devices <

Method2:Press the General ke es in the

and the LCD screen show CF .

Help

Bluetooth Search

The search process may take up to
two minutes. Please do not perform
any oper ons during this e.

Next

Cancel

Scanning nearby devices...

Add Device<

Device added
successfully

Sample1

Living Ro...

Dining R...

Master Be... Second B...

Kitchen Study Ro...

Done

Renomear 
dispositivo

Selecione 
a sala de 
localização

Adicionar dispositivos

1 2
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Method2:Press the General key e
e

and the LCD screen show CF .

CF Mode

AP Mode

Bluetooth

Default

CF Mode

Reset the device first.
Method1:When there is a DISPLAY key on the
remote control, press the DISPLAY ke es

e of 8 seconds; when there is no
DISPLAYkey on the remote control, press the
ECO ke
the device beeps twice and the LCD screen
show CF .

Next

Cancel

Confirm the device is reset.

Rese g Devices <

Method2:Press the General ke es in the

and the LCD screen show CF .

Help

Bluetooth Search

The search process may take up to
two minutes. Please do not perform
any oper ons during this e.

Next

Cancel

Scanning nearby devices...

Add Device<

Device added
successfully

Sample1

Living Ro...

Dining R...

Master Be... Second B...

Kitchen Study Ro...

Done

Renomear 
dispositivo

Selecione 
a sala de 
localização

Adicionar dispositivos
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Controlo de ar condicionado

N ota:

L eia o manual da interf ace real de controlo cuidadosamente.

Detalhes e gerenciamento de 
dispositiv o 

V oltar para o ecrã inicial

temperatura

temperatura 

P ara ligar/desligar o ar 
condicionado

S elecione o indicador de 
M ode/F an speed/F unctions

temperatura

Controlo de ar condicionado
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1. Toque em Mode para fazer aparecer o ecrã de modo.
2. Selecione um dos modos Feel / Cool / Heat / Dry  / Fan.

1. Toque em Fan para abrir o ecrã do v entilador.
2. Seleccione um dos v entiladores de v elocidade Hig h  / Med / Low  / Auto.

Controlo de ar condicionado

1. Toque na função para fazer aparecer o ecrã de Função.
2. Selecione uma das funções Sleep / Turbo / ECO.
3. Selecione UP-DOWN / LEFT-RIGHT para troca automática de direção no sentido CIMA-BAIXO-ESQUERDA-DIREITA.

1. Toque em Timer para abrir o ecrã Add Timer.

Controlo de ar condicionado
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3. Selecione a h ora,  os dias de repetição,  e Timer on/off.

1. Toque na barra do Timer para alterar o Timer da mesma forma que o processo de adicioná-lo.
2. Clique na ch av e para ativ ar ou desativ ar o Timer.

CONFIRM para remov ê -lo.

OFF

T imer O n
Env iar o TimerCancelar o Timer

v elocidade do v entilador

Controlo de ar condicionado

Modo atual

de temperatura

V oltar para o 
ecrã inicial

de temperatura

Indicador de funções 
selecionado

Pow er on/off

Fundo diferente para 
modo diferente:  Cool/
Heat/Dry /Fan/Auto

Dicas

Nome do dispositiv o

Botões de funções
N ota:  eles podem parecer lig eiramente 
diferentes,  dependendo do modelo 
de ar condicionado. Seg ue abaix o um 
ex emplo:

Controlo de ar condicionado
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1 . Toque no botão M ode.

3. Toque no botão X  para v oltar à  tela de controlo principal.
4. O  modo e o f undo serão alterados no ecrã.

1 . Toque no botão de v elocidade do v entilador.
2 . E scolha a v elocidade desej ada e toque nela.
3. Toque no botão X  para v oltar à  tela de controlo principal.
4. O  indicador de v elocidade selecionada de v entilador aparecerá  no ecrã.

Mode Fan Speed

Cool Todas as v elocidades

Fan

D ry Todas as v elocidades

H eat Todas as v elocidades

Au to Todas as v elocidades

Nota: A velocidade do ventilador pode parecer 
ligeiramente dif erente dependendo do 
modelo do ar condicionado.

S egue abaixo um exemplo:

N ota:  leia cuidadosamente os detalhes de cada 
modo no manual de instruçõ es para controlar mais 
conf ortav elmente.

Nota:
A velocidade do ventilador não pode ser 
aj ustada em D ry  M ode ( modo seco) .

Controlo de ar condicionado

3. Toque no botão em f orma de X  para v oltar à  tela de controlo principal.

Nota: Alguns modelos não possuem ventilação esquerda-direita automática; se você ativá-la, ouvirá um bipe, mas nada ocorrerá.

Nota: 
condicionado. Por exemplo:

Controlo de ar condicionado
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3. Toque no botão em f orma de X  para v oltar à  tela de controlo principal.

Nota: Alguns modelos não possuem ventilação esquerda-direita automática; se você ativá-la, ouvirá um bipe, mas nada ocorrerá.

Nota: 
condicionado. Por exemplo:

Controlo de ar condicionado
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1 . N o caso da f unção E C O ,  basta clicar no botão para ativ ar a f unção;  o botão se acenderá  e o indicador aparecerá  no 
ecrã.

2 . Toque nov amente para desativ ar a f unção.
3. C ontrolado por temperatura para alguns modelos de ar condicionado:

.
.

Nota: O  ecrã de controlo principal e o ecrã de mé todo de controlo E C O  podem parecer ligeiramente dif erentes dependendo do modelo de 
ar condicionado. Por exemplo:

O  E C O  é  desativ ado no modo F an / Dry  / A uto.

Nota:
O  E C O  també m é  desativado no 
modo T urbo /  S leep no caso de 
alguns modelos de ar condicionado.

Mode E C O  ativado

C ool S im

F an

Dry

H eat S im

Auto

C ontrol o de ar condicionado

1 . Toque no botão S leep.
2 . E scolha o modo de sleep e toque nele.
3. Toque no botão em f orma de X  para v oltar à  tela de controlo principal.
4. O  indicador selecionado de dormir aparecerá  no ecrã.

Nota:
A  v elocidade do controlo principal pode parecer ligeiramente dif erente dependendo do modelo do ar condicionado.
S egue abaixo um exemplo:

Nota:
O  modo dormir també m é  
desativ ado no modo Turbo / S leep 
no caso de alguns modelos de ar 
condicionado.

Dry  / A uto.

Mode Sl eep ativado

C ool S im

F an

Dry

H eat S im

Auto

C ontrol o de ar condicionado
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1 . Toque no botão Timer.
2 . Toque em +  no canto superior do ecrã principal de Timer.
3. E scolha Time / R epeat / S w itch O F F ,  e toque em S av e.
4. O Timer ( of f )  aparecerá  no ecrã principal do Timer.

Toque em S w itch > e depois 
deslize o ecrã para escolher 

Deslize para cima 
ou para baixo 
para selecionar o 
tempo.

Toque em R epetir > depois 
toque nos dias de repetição 
desej ados ou U ma v ez,  depois 

selecção.

Controlo de ar condicionado

1 . Toque no botão Timer.
2 . Toque em +  no canto superior do ecrã principal de Timer.
3. S elecione Time / R epeat Date / S w itch ( O N )  / Temperature / M ode / F an speed / A ir F low  como desej ar e então toque 

em S av e.
4. O Timer aparecerá  no ecrã principal do Timer.

Toque em S w itch > e depois 
deslize o ecrã para escolher 

Toque em Temperature / M ode / F an 
S peed / A ir F low  > item por item e 
aj uste- os conf orme o desej ado,  de 
acordo com o capítulo anterior. E m 

Toque em R epetir > depois 
toque nos dias de repetição 
desej ados ou U ma v ez,  depois 

selecção.

Deslize para 
cima ou para 
baixo para 
selecionar o 
tempo.

Controlo de ar condicionado
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Toque em qualquer lugar do Timer na barra de lista do temporizador,  com exceção da barra de interruptor,  para chegar 

2 . A tiv ar ou desativ ar Timer:
Toque na esquerda do interruptor para desativ ar o Timer.
Toque na direita do interruptor para ativ ar o Timer.

3. Deletar o Timer:
Deslize a barra de lista do Timer da direita para a esquerda até  que o botão Delete apareça. E m seguida,  clique em 
Delete.

Deslize para a esquerda para 
desativ ar o temporizador.

Deslize para a direita para ativ ar o 
temporizador.

Controlo de ar condicionado

Nota: A aparência pode ser diferente; alguns ícones 
estarão escondidos se o ar condicionado não tiver 
essa função ou não ativar essa função no modo atual.

6 . Toque no botão "G E N  M ode" se ele aparecer no ecrã.
N esse modo,  v ocê  poderá  escolher até  trê s tipos de corrente.
O  ar condicionado manterá  a corrente ideal para economizar energia.

Nota:
Alguns modelos de ar condicionado 
não possuem esse botão.

2 .  " para ativ ar ou desativ ar o v isor interno de L E D.

 " para ligar/desligar o zumbido ao operar atrav é s do A P P  W i- F i.

 " para activ ar a f unção A nti- M ildew ,  se estiv er disponív el no ecrã. Depois de A C  desligar,  

começará  a secar,  reduzirá  a humidade residual e ev itará  o bolor,  depois de terminar a f unção,  desligar- se- á  
automaticamente.

 " para ligar/desligar a f unção saudá v el,  se esta estiv er disponív el no ecrã,  activ ando a f unção 

antibacteriana ionizante.

Controlo de ar condicionado
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 " se ele aparecer no ecrã.

9 . Toque no botão "8  ° C  H eat" se ele aparecer no ecrã.
E ssa f unção manté m a temperatura ambiente acima de 8  ° C .

1 0 . Toque no botão "R eserv ation" se ele aparecer no ecrã.

desej ado,  e clicar em S av e para ativ ar a f unção.

7 . Toque no botão "E lectricity  monitoring" se ele aparecer no ecrã.
C om essa f unção,  v ocê  poderá  monitorar o consumo de energia do ar condicionado.

V ocê  pode tocar nesse 
botão para abrir o calendá rio 
e,  então,  selecionar a data.

Controlo de ar condicionado

1 1 . Toque no S elf - diagnosis se ele aparecer no ecrã.

f or possív el.

 " se ele aparecer no ecrã.

E ssa f unção permitirá  que o ar condicionado ligue / desligue o ecrã automaticamente de acordo com a intensidade de 
luz.

 " se ele aparecer no ecrã.

Controlo de ar condicionado
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Toque para conf erir o estado da rede.

Toque para conf erir o estado da rede.

Toque para obter a instrução para conectar a 
A mazon A lexa ou o G oogle A ssistant v oice 
controller.

I nf ormar o administrador da A P P  sobre os 
problemas ou algumas sugestõ es de M A C  

address/Time Z one/W i- F i single strength

address M A C  address/Time Z one/W i- F i single 
strength

Toque para remov er o dispositiv o. E le será  
reiniciado automaticamente ao ser apagado.

Toque para compartilhar o dispositiv o com outra 
conta.

D etalh es e g erenciamento de dispositivo
Toque em  no f ormulá rio de controlo 1  ou toque em ... no f ormulá rio de controlo 2 ,  entre no ecrã de detalhes do 
dispositiv o.

Toque para mudar a 
localização do dispositiv o para 

outra sala.

Controlo de ar condicionado

3. S elecione a região e digite a conta que desej a compartilhar.

5 . O s membros que receberem o compartilhamento dev erão tocar no ecrã principal,  deslizá - la para baixo e segurar. I sso 
atualizará  a lista de dispositiv os.

S egure a barra por 
cerca de 3s. E m 
seguida,  v ocê  poderá  
apagar a conta de 
compartilhamento.

P ressione e deslize 
para baixo para 
atualizar a lista de 
dispositiv os.

D etalh es e g erenciamento de dispositivo

Como compartilh ar o dispositivo com ou tra conta?

Controlo de ar condicionado
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A ltere o nome de 
utilizador

para executar o A P P .

Toque na chav e para ativ ar ou 
desativ ar a senha de padrão.

Desativ e a conta com cuidado para 
que todos os dados sej am apagados.

S elecione o f uso horá rio

S elecione uma imagem para 
a sua conta a partir do algum 
local

de senha,  na pá gina 7

Gestão de conta

1 . Toque no nome da H ome no canto superior esquerdo do ecrã P rincipal e selecione o H ome M anagement. O u toque em 
M e e em H ome M anagement.

2 . Toque em uma das f amílias da lista de f amílias e v á  para o ecrã F amily  S ettings.

Nota:

pá gina 6  sobre adicionar uma nov a 
f amília.

Toque para renomear o nome da f amília.

Toque para entrar em R oom M anagement

uma imagem do membro da f amília.

R emov a a f amília da conta.

A bra o mapa 
automaticamente. E m 

localização.

A dicione outra conta a essa 
f amília para controlar o 

dispositiv o.

Gestão de conta
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Toque para renomear o nome da f amília.

Toque para entrar em R oom M anagement

uma imagem do membro da f amília.

R emov a a f amília da conta.

A bra o mapa 
automaticamente. E m 

localização.

A dicione outra conta a essa 
f amília para controlar o 

dispositiv o.

Gestão de conta
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Descrição

O ar condicionado não 

com sucesso

mostrado abaixo.

2 )  F iltro de endereço M A C
3)  S S I D oculto
4)  S erv idor DH C P

conectado ao mesmo ar condicionado.

pode controlar o ar 
condicionado

S erá  necessá rio conectar o ar condicionado ao modo C F  nov amente.

necessá rio conectar o ar condicionado ao modo C F  nov amente.

consegue encontrar o ar 
condicionado

2 )  O  ar condicionado está  desligado. 3)  R oteador sem energia.
4)  O  ar condicionado não se pode conectar ao roteador.
5 )  O  ar condicionado não pode se conectar à  rede pelo roteador.

P ressione e deslize para baixo para atualizar a lista de dispositiv os. S e não houv er mudança,  
desligue o A P P  e tente nov amente.

desculpas. Consulte o seu produto e APP reais.

provedor de serviços de Internet.
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